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  ١٠البند 
        نتائج المؤتمر
 موجهــة مــن البعثــة الدائمــة ٢٠١٢يونيــه / حزيــران٢٧مــذكرة شــفوية مؤرخــة     

لجمهورية فترويلا البوليفاريـة لـدى الأمـم المتحـدة إلى الأمـين العـام لمـؤتمر الأمـم                    
  المتحدة للتنمية المستدامة

  
م المتحــدة هــذه الفرصــة تغتــنم البعثــة الدائمــة لجمهوريــة فترويــلا البوليفاريــة لــدى الأمــ  

لعــرض البيــان الــذي أدلــت بــه كلاوديــا ســاليرنو كالــديرا خــلال الجلــسة الختاميــة لمــؤتمر الأمــم  
  ).انظر المرفق(المتحدة للتنمية المستدامة 

وترجــو البعثــة الدائمــة إدراج هــذا البيــان بوصــفه جــزءا لا يتجــزأ مــن عمليــة اعتمــاد      
  .يقة من وثائق المؤتمرالوثيقة الختامية وإصداره باعتباره وث
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 الموجهـة مـن البعثـة    ٢٠١٢يونيـه  / حزيـران ٢٧مرفق المذكرة الـشفوية المؤرخـة          
الدائمة لجمهورية فترويلا البوليفارية لدى الأمـم المتحـدة إلى الأمـين العـام لمـؤتمر                

  الأمم المتحدة للتنمية المستدامة
  

 بــشأن الوثيقــة الختاميــة  توضــيح موقــف جمهوريــة فترويــلا البوليفاريــة وتحفظاتهــا      
  “المستقبل الذي نصبو إليه”نونة لمؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة، المع

    
  ٢٠١٢يونيه / حزيران٢٢ريو دي جانيرو، البرازيل، 

  
، المعنونـة   A/CONF.216/L.1تود جمهورية فترويلا البوليفاريـة، بمناسـبة اعتمـاد الوثيقـة              - ١
 والــصادرة عــن مــؤتمر القمــة هــذا، أن تقــدم تحفظاتهــا وتوضّــح   “ليــهالمــستقبل الــذي نــصبو إ”

  :موقفها بشأن جوانب محددة ونقاط واردة في الوثيقة المذكورة، ولا سيما فيما يتعلق بما يلي
  

إطار العمـل  ” من الفصل الخامس المعنون “الطاقة”فظات بشأن جوانب واردة في فرع    تح  -  ألف  
المجــالات المواضــيعية والقــضايا الــشاملة لعــدة  ” ةالمعنونــف ، الفقــرة الفرعيــة ألــ“والمتابعــة
  ١٢٩ إلى ١٢٥، الفقرات من “قطاعات

 بــشأن اقتــراح الأمــين العــام للأمــم  ١٢٩تــتحفظ فترويــلا تحفظــا كــاملا علــى الفقــرة    - ٢
هـذه   نونحـن نعتـبر أ    . ، وهو اقتـراح لا يقبلـه بلـدنا        “الطاقة المستدامة للجميع   ”المتحدة المعنون 

 تفتقر إلى المشروعية لأنها لا تنبع من ولايـة صـادرة عـن الـدول ولم تنـشأ نتيجـة عمليـة                       المبادرة
ــدتها          ــتي عق ــل المفاوضــات ال ــا تتجاه ــدول الأعــضاء، كم ــن ال ــة م ــة وبموافق ــشاورات منتظم م

ــتراتيجيات      ــرح اس ــسائل وتقت ــذه الم ــشأن ه ــات ب ــسيادة ويمكــن    الحكوم ــدأ ال ــع مب ــارض م تتع
وق تنشأ عنها حـواجز تحـول دون الاسـتغلال التجـاري للمـواد        تؤدي إلى اختلالات في الس     أن

  .الهيدروكربونية والمنتجات المصنّعة منها
، ١٢٥ الــواردة في الفقــرة “الحــصول علــى خــدمات”وتــتحفّظ فترويــلا علــى عبــارة    - ٣

باعتبارهــا تــشويها للّغــة المــستخدمة في إطــار منظمــة التجــارة العالميــة للإشــارة إلى تحريــر هــذه    
وجمهوريــة فترويــلا البوليفاريــة لم تــدخل في أي التزامــات في هــذا المجــال مــن أجــل   . اتالخــدم

فالحـصول علـى الخـدمات وفـتح     . إشراك القطاع الخاص لكفالة الحصول على خـدمات الطاقـة      
أبواب خدمات الطاقة ينبغي أن يتوافق مع الالتزامات الـتي تعهـدت بهـا الـدول المتقدمـة لتعزيـز        

  .لى نحو لا يعزز التبعية ويسمح بوضع شروط تفضيلية للبلدان الناميةنقل التكنولوجيا ع
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ــارة إلى  وتبـــدي ف  - ٤ ــا علـــى الإشـ ــة ”ترويـــلا تحفظهـ ــة الحديثـ ــدمات الطاقـ ــواردة “خـ  الـ
ــدة مــن دون    ١٢٧ و ١٢٦ و ١٢٥الفقــرات  في ــا الجدي ــوحي باســتخدام التكنولوجي ، لأنهــا ت

ــيم الــضروري لتطبيقهــا في ســياق وطــني   ــة إجــراء التقي ــة التكنولوجي .  وفي ظــل أولويــات التنمي
، لأنهــا يمكــن أن تتــيح مجــالا للمنــاورة “دون الــوطني”وتــتحفظ كــذلك علــى اســتخدام عبــارة 

 تقوم في إطاره الدول أو المناطق بعقـد التزامـات مـع هيئـات متعـددة الأطـراف بـشكل مـستقل              
  .ودون التشاور مع الحكومة المركزية، مما يتعارض مع تشريعاتنا الوطنية

  
الفـصل     مـن  “المحيطـات والبحـار   ”فرع المعنـون     من ال  ١٦٢توضيح الموقف بشأن الفقرة       -  باء  

المجالات المواضيعية ”، الفقرة الفرعية ألف المعنونة “إطار العمل والمتابعة”الخامس المعنون 
  “عدة قطاعات لوالقضايا الشاملة

  :١٦٢يود الوفد الفترويلي تقديم التوضيحات التالية لموقفه بشأن الفقرة   - ٥
سعيا لتحقيق توافق في الآراء وإحـراز تقـدم بـشأن قـضايا ذات أهميـة قـصوى                     )أ(  

لتحقيق التنمية المستدامة والحفاظ علـى البيئـة البحريـة والتعـايش في مناطقهـا، آثـرت جمهوريـة                   
  ية؛جوهرية، بالرغم من مبرراتها الجلارية عدم الإصرار على إبداء اعتراضات فترويلا البوليف

وفيما يتعلق بالأنشطة البحريـة وآثارهـا الـتي تتجـاوز حـدود الولايـة الوطنيـة،                   )ب(  
تؤكـد جمهوريـة فترويـلا البوليفاريـة مجـددا ملاحظاتهـا بـشأن مـسألة التنـوع البيولـوجي خــارج           

ك بأملها في الاسترشـاد بـروح الـشمولية لـدى اتخـاذ القـرارات،              حدود الولاية الوطنية، وتتمس   
  ؛لك التفاوض على صك متعدد الأطرافبما في ذ

وأخيرا، جدير بالتذكير مرة أخرى أن فترويـلا ليـست طرفـا في اتفاقيـة الأمـم                   )ج(  
المتحدة لقـانون البحـار، وأن عـدم الاعتـراض علـى النـصوص المعتمـدة في هـذا المـؤتمر لا يمكـن                  

يُفسر بأنه تغـيير في موقفنـا بـشأن الاتفاقيـة المـذكورة ودورهـا في وضـغ نظـام قـانوني يـنظم                         أن
  .الموارد البحرية خارج حدود الولاية الوطنية

  
، من “الاستهلاك والإنتاج المستدامان” من الفرع المعنون     ٢٢٥لى الفقرة   تحفظ كامل ع    - جيم   

ــون    ــة  ”الفــصل الخــامس المعن ــار العمــل والمتابع ــة   ،“إط ــة المعنون ــرة الفرعي المجــالات ” الفق
  “ة والقضايا الشاملة لعدة قطاعاتالمواضيعي

ــام      - ٦ ــوطني لعـ ــتور الـ ــى الدسـ ــاء علـ ــرب١٩٩٩بنـ ــة   ، تعـ ــلا البوليفاريـ ــة فترويـ  جمهوريـ
 المتعلقــة بــالتخلص مــن إعانــات الوقــود الأحفــوري   ٢٢٥تحفظهــا الكامــل بــشأن الفقــرة   عــن

ــسياسات ال   ــدخلا في الـ ــك تـ ــار ذلـ ــدول،  لاعتبـ ــة للـ ــأي    عامـ ــه بـ ــرفض ربطـ ــا نـ ــالي فإننـ وبالتـ
وفترويلا لن تقبل بـأن تخـضع تـدابيرها وسياسـاتها الوطنيـة             . “الأهداف الإنمائية المستدامة  ” من
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في مجال الطاقة لأي نوع من التقييم والرصـد والإبـلاغ والاسـتعراض بمـا ينطـوي علـى مـساس                     
روجــا عــن المبــادئ المتفــق عليهــا   خوعــلاوة علــى ذلــك، تعــد تلــك الفقــرة  . بــسيادتنا الوطنيــة

  . وتعديلا لها٢٠٠٢خطة جوهانسبرغ للتنفيذ لعام  في
ا البيـــان بوصـــفه جـــزءا لا يتجـــزأ وتلـــتمس جمهوريـــة فترويـــلا البوليفاريـــة إدراج هـــذ  - ٧
  .عملية اعتماد الوثيقة الختامية وإصداره باعتباره وثيقة من وثائق المؤتمر من
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